
A2.5.2 Verschil tussen heel, zeer en veel 
Różnica między heel, zeer i veel

 

Naucz się, jak odróżniać 'heel' i 'veel'.

1. Heel i zeer nie używa się z rzeczownikami.
2. Veel nie używa się z przymiotnikami.

Woord (Słowo) Gebruik met (Użycie z) Voorbeeld (Przykład)

heel (bardzo)

Bijvoeglijk naamwoord
(Przymiotnik)

Heel mooi (Bardzo ładny)

Bijwoord (Przysłówek)
Ik fiets heel graag (Bardzo lubię jeździć na
rowerze)

zeer (bardzo)

(formeler) (bardziej
formalnie)

Bijvoeglijk naamwoord
(Przymiotnik)

Een zeer dure auto (Bardzo drogi samochód)

Bijwoord (Przysłówek) Het gaat zeer goed (Idzie bardzo dobrze)

veel (dużo / wielu)

Zelfstandig naamwoord
(Rzeczownik)

Veel toeristen (Wielu turystów)

Werkwoord (Czasownik) Hij werkt veel (On pracuje dużo)

1. Przetłumacz i wybierz poprawną odpowiedź 

1. U moet een _________________ belangrijk formulier invullen voor de verzekering.   (Musi Pan/Pani
wypełnić bardzo ważny formularz do ubezpieczenia.)  

a.   veel  b.   zeer  c.   vele  d.   heel

2. Er zijn _________________ toeristen bij het verhuurkantoor vandaag.   (Dzisiaj w biurze wynajmu jest
wielu turystów.)  

a.   heel  b.   heele  c.   zeer  d.   veel

3. De waarborg is _________________ hoog, maar u krijgt het geld terug als er geen schade is.   (Kaucja
jest bardzo wysoka, ale dostanie Pan/Pani pieniądze z powrotem, jeśli nie będzie żadnych szkód.)  

a.   veel  b.   vele  c.   heel  d.   zeer veel

4. Ik fiets _________________ in Amsterdam, dus ik wil een fiets huren in plaats van een auto.   (Dużo
jeżdżę na rowerze w Amsterdamie, więc chcę wypożyczyć rower zamiast samochodu.)  

a.   veele  b.   heel  c.   zeer  d.   veel

1. zeer 2. veel 3. heel 4. veel

2. Przepisz zwroty (QR: AI+) 

1. (heel) De cursus is interessant.
____________________________________________________________________________________________________
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https://app.colanguage.com/pl/niderlandski/gramatyka/verschil-heel-zeer-veel
https://app.colanguage.com/pl/niderlandski/gramatyka/verschil-heel-zeer-veel#exercise-2


(Kurs jest heel interesujący.)
2. (heel) Ik slaap goed in dit hotel.

____________________________________________________________________________________________________
(Śpię tutaj heel dobrze.)

3. (zeer) Het is belangrijk dat je op tijd komt.
____________________________________________________________________________________________________
(To jest zeer ważne, żebyś przyszedł na czas.)

4. (heel) Het gaat goed met mijn nieuwe baan.
____________________________________________________________________________________________________
(W mojej nowej pracy wszystko idzie heel dobrze.)

1. De cursus is heel interessant. 2. Ik slaap hier heel goed. 3. Het is zeer belangrijk dat je op tijd komt. 4. Het gaat heel goed
met mijn nieuwe baan.
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